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Disclaimer 

Conformément au règlement (CEE, Euratom) n° 354/83 du Conseil du 1er février 1983 
concernant l'ouverture au public des archives historiques de la Communauté économique 
européenne et de la Communauté européenne de l'énergie atomique (JO L 43 du 15.2.1983, 
p. 1), tel que modifié par le règlement (CE, Euratom) n° 1700/2003 du 22 septembre 2003 
(JO L 243 du 27.9.2003, p. 1), ce dossier est ouvert au public. Le cas échéant, les documents 
classifiés présents dans ce dossier ont été déclassifiés conformément à l'article 5 dudit 
règlement. 

In accordance with Council Regulation (EEC, Euratom) No 354/83 of 1 February 1983 
concerning the opening to the public of the historical archives of the European Economic 
Community and the European Atomic Energy Community (OJ L 43, 15.2.1983, p. 1), as 
amended by Regulation (EC, Euratom) No 1700/2003 of 22 September 2003 (OJ L 243, 
27.9.2003, p. 1), this file is open to the public. Where necessary, classified documents in this 
file have been declassified in conformity with Article 5 of the aforementioned regulation. 

In Übereinstimmung mit der Verordnung (EWG, Euratom) Nr. 354/83 des Rates vom 1. 
Februar 1983 über die Freigabe der historischen Archive der Europäischen 
Wirtschaftsgemeinschaft und der Europäischen Atomgemeinschaft (ABI. L 43 vom 15.2.1983, 
S. 1), geändert durch die Verordnung (EG, Euratom) Nr. 1700/2003 vom 22. September 2003 
(ABI. L 243 vom 27.9.2003, S. 1), ist diese Datei der Öffentlichkeit zugänglich. Soweit 
erforderlich, wurden die Verschlusssachen in dieser Datei in Übereinstimmung mit Artikel 5 
der genannten Verordnung freigegeben. 
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PROPOSAL FOR A COUNCIL REGULATION (EEC) 

l a y i n g down c e r t a i n i n t e r i m measures f o r the c o n s e r v a t i o n and 

management of f i s h e r y r e s o u r c e s a p p l i c a b l e t o v e s s e l s f l y i n g 
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i n the Faroe I s l a n d s 

PROPOSAL FOR A COUNCIL REGULATION (EEC) 

l a y i n g down c e r t a i n i n t e r i m measures f o r the c o n s e r v a t i o n and 

management of f i s h e r y r e s o u r c e s a p p l i c a b l e to v e s s e l s f l y i n g 

t he f l a g o f Sweden 

( p r e s e n t e d by the Commission to the C o u n c i l ) 

COM(83) 9 f i n a l 



E X P L A N A T O R Y MEMORANDUM 

C o n s u l t a t i o n s between d e l e g a t i o n s from the Community and Norway 

about t h e i r r e c i p r o c a l f i s h i n g r i g h t s i n 19S3 have not been conc luded i n t ime 

t c make i t p o s s i b l e t o adopt be fo re 31 December 1982 f i n a l arrangements fo r 

i * w v>l t w V, I i I I I 1 3 h l l b t I . 3 i I I t | ^ W l • * w • MV w ^ I l * i I V v . o b. J I I I » W l l l l l | U i l I b } W I C I . 

In o r d e r t o a v o i d a too long i n t e r r u p t i o n o f the r e c i p r o c a l 

f i s h i n g i t i s n e c e s s a r y f o r the Community t o adopt i n t e r i m arrangements f o r 

f i s h i n g by Norwegian v e s s e l s a p p l i c a b l e u n t i l the e n t r y i n t o f o r c e of 

d e f i n i t i v e a r rangements f o r 1983. The Commission c o n s i d e r s t h a t the f i n a l 

a r rangements can e n t e r i n t o f o r c e on 1 May 1983. For t h i s reason the 

Commiss ion p r o p o s e s t h a t t he C o u n c i l adopt a R e g u l a t i o n e s t a b l i s h i n g an 

i n t e r i m regime p e r m i t t i n g Norwegian v e s s e l s t o f i s h i n the Community f i s h i n g 

zone d u r i n g t h e abovement ioned p e r i o d . 

The a r rangements se t out i n the p r o p o s a l f o r a R e g u l a t i o n are 

based on t h e r e s u l t s o f t he c o n s u l t a t i o n s o f 14 December 1982. 

The Commiss ion p roposes t ha t the C o u n c i l adopt the R e g u l a t i o n , 

a d r a f t o f which i s a t t a c h e d , as soon as p o s s i b l e . 



PROPOSAL FOR A 

COUNCIL REGULATION (EEC) No 
of 

laying down certain interim measure* for the conservation and management o f 
fishery resources applicable to vessels flying the flag of Norway 

THE COUNCIL OP THE EUROPEAN 
COMMUNITIES, 

Having regard to the Treaty establishing the European 
Economic Community, 

Having regard to the Agreement on fisheries between 
the European Economic Community and the 
Kingdom of Norway ('), and in particular Article 2 
thereof, 

Having regard to the proposal from the Commission, 

Whereas it was not possible to adopt before 31 
December 1982 definitive rules for fishing by Nor
wegian vessels in the Community fisheries zone in 
accordance with the conclusions of the consultations 
which took place; t 0 Q L o n g 

Whereas in order to avoid a interruption of reciprocal 
fishing by vessels of the two parties in the fisheries 
zone of the other, the two parties have agreed on 
reciprocal interim arrangements; whereas it is, there
fore, necessary that the Community adopt immediately 
interim rules authorizing fishing by Norwegian vessels 
in the Community fisheries zone unt i I 
30 A p r i l 1983; 

Whereas, consequently, this measure should be 
adopted on a temporary basis, subject to its later inclu
sion in a definitive system to be adopted under Article 
43 of the Treaty;" 

Whereas the Agreement of 19 December 1966 
between Denmark. Norway and Sweden on mutual 
access to fishing in Skagcrrak and Kattegat provides 
that each party shall grant access to fishing by vessels 
of the other parties within its fishing zone in 
Skagerrak and part of Kattegat seawards of four 
nautical miles from the base-lines; 

Whereas the Fishery Agreement of 1964 between the 
United Kingdom and Norway provides that Nor
wegian vessels are authorized to fish for dogfish and 
basking shark in certain areas between six and 12 
nautical mites from the base-lines of the United 
Kingdom, 

(') OJ No L 226, 29. I. 1980, p. 4«. 

HAS ADOPTED THIS REGULATION: 

Article I 

1. Fishing by vessels flying the flag of Norway in 
the 200-mile zone of the Member States in the North 
Sea, Skagerrak, Kattegat, the Baltic Sea, the Labrador 
Sea, Davis Strait, Baffin Bay and the Atlantic Ocean 
north of 43"N shall be authorized unti I 
30 A p r i l 1983 for the species mentioned 
in Annex I within the geographical and quantitative 
limits laid down therein and in accordance with the 
conditions laid down in this Regulation. 

2. Fishing authorized under paragraph 1 shall be 
limited to the parts of the 200-mile fishing zone lying 
seawards of 12 nautical miles from the base-lines from 
which the territorial seas of Member States are 
measured with the following exceptions: 
(a) fishing in the Skagerrak is allowed seawards of four 

nautical miles from the base-lines of Denmark; 
(b) fishing for dogfish and basking shark is allowed in 

the areas defined in Annex II. 

3. Notwithstanding paragraph I, unavoidable 
by-catches of a species for which no quota is esta
blished in a zone shall be permitted within the limits 
fixed in the conservation measures in force in the zone 
concerned. 

4. By-catches in a given zone of a species for which 
• quota is established in that zone shall be counted 
against the quota concerned. 

Articlt 2 

1. Vessels fishing under the quotas established in 
Article 1 shall comply with the conservation and 
control measures and all other provisions governing 
fishing in the zones referred to in that Article 

2. Vessels referred to in paragraph I shall keep a 
log-book in which the information set out in Annex 
III is to be entered. 

3. Vessels referred to in paragraph I, except those 
fishing in ICES division III a), shall forward to the 



t 

Commission the information set out in Annex IV. 
This informstion is to be forwarded according to the 
rules set out in this Annex. 

4. The registration letters and numbers of the 
vessels referred to in paragraph I must be dearly 
marked on the bow of the vessel on both sides. 

Article 3 

1. Fishing within ICES sub-area XIV and division 
V a) and N A F O sub-area 1, under the quotas esta
blished in Article 1, shall be subject to the holding on 
board of a licence issued by the Commission on behalf 
of the Community and to the observance of the condi
tions set out in the licence. 

2. Fishing within sll other ICES areas with vessels 
over 200 C R T under the quotas estsbtishcd in Article 
1 shall be subject to the holding on board of a licence 
issued by the Commission on behalf of the Commu
nity and to the observance of the conditions set out in 
the licence. 

9. Licences issued in pursuance of Regulation (EEC) 
No 765/820 a n ( J v*"d 0 0 31 December -JOQJ I N * " 

remain valid until 15 February 198Jtt the latest, if so 
requested by the Norwegian authorities. 

Article 4 

When an application for a licence is submitted to the 
Commission,' the following informstion shall be 
supplied: 

(a) name of the vessel; 
(b) registration number; 
(c) external identification letters and numbers; 
(d) port of registration ; 
(e) name and address of the owner or charterer; 
(0 gross tonnage and overall length; 
(g) engine power; 
(h) call sign and radio frequency; 
(i) intended method of fishing; 
(j) intended area of fishing; ( 

(k) species for which it is intended to fish; 
(I) period for which a licence is requested. 

J . The delivery of licences for the purpose of para
graph I shall be subject to the condition that the 
number of licences shall not exceed: 

— 13 for fishing Greenland halibut, 

— 24 for fishing northern deep-water prawn 
(Pandalus borcalis) within ICES sub-area XIV and 
division V a) and in N A F O sub-area I. 

However, the number of vessels fishing simultaneously 
for northern deep-water prawn may not exceed, 14"per 
month. 

4. The Commission shall deliver licences for fishing 
referred to in paragraph 2 to all vessels for which a 
licence is requested by Norwegian authorities. 

5. Each licence shall be valid for one vessel only. 
When two or more vessels are taking part in the same 
fishing operation, each vessel shall be in possession of 
a licence. 

6. Licences referred to in paragraph I may be 
cancelled with a view to the issue of new licences. The 
cancellation shall take effect from the date of the 
surrender of the licence to the Commission. 

7. In the event that there has been failure to 
comply with obligations laid down in this Regulation, 
the licence will be withdrawn. 

8. No licence shall be issued for a period of 
msximum 12 months to vessels in respect of which 
the obligations laid down in this Regualtion have not 
been observed. 

Article i 

Fishing for the quotas referred to in Article I for blue 
ling, ling, tusk and Greenland halibut is only allowed 
by use of the method commonly known as 'long-
lining'. 

Article 6 

The use of trawls and of purse seines for catching 
pelagic species shall be prohibited in Skagerrak from 
Saturday midnight to Sunday midnight. 

Article 7 

The competent authorities of the Member States shall 
take appropriate steps, including the regular inspection 
of vessels, to ensure the enforcement of this Regula
tion. 

Article I · 

Where an infringement is duly found to have taken 
place, the Member States shall, without delay, inform 
the Commission of the name of the vessel involved 
and of any action they have taken. 

Article 9 

This Regulation shall enter into force on the day of its 
publication in the Official Journal of the European 
Communities. 

It shall apply up t o 30 April 1983. 

O OJ No L g 7 / 1.4.1982, p . 5 



This Regulation shall be binding in itt entirety and directly applicable in all Member 
Sutes. 

Done at Brussels, 
For lb* Council 
Jbt Prtsident 



ANNEX I 
Fishing quotas 

(tonnes) 
SPECIES Area within which fishing is autorized Quantity 

Mackerel ICES VIa(1)+VIId),e),f),h), + Ha) 22.000 
Herring ICES VlaCD 7.000 
Sprat ICES IV 40.000 
COD ICES IV 8.000 
Haddock ICES IV 18.000 
Saithe ICES IV and Skagerrak (2) 33.000 
Whiting ICES IV 7.000 
Plaice ICES IV 5.000 
Herring ICES IVc 2.000 (3) 
Sanded, Norway pout, blue 
whiting ICES IV 70.000 (4) 
Blue whiting ICES II,IVa,VIa(1),VIb,VII(5),XIV 160.000 (6) 
Blue ling ICES IV,Vb), VI,VII 1.000 (7) 
Ling and tusk ICES IV,Vb),VI,VII 22.000 (7)(8) 
Dogfish ICES IV,VI,VII 2.000 (9) 
Basking shark (10) ICES IV,VI,VII 800 
Porbeagle ICES IV,VI,VII 500 
Northern deepwater prawn NAFO 1 (11) 500 
(Pandalus borealis) ICES XIV + Va) 2.000 
Greenland halibut NAFO 1 500 (12) 

ICES XIV + Va) 500 (12) 
Halibut NAFO 1 200 (12) 
Other species (13) ICES IV 5.000 
(1) North of 56°30'N. 
(2) Limited in the west by a line drawn from the lighthouse of Hanstholm to the linghthouse of 

Lindesnes and in the south by a line drawn from Skagen lighthouse to the lighthouse of 
Tistlarna and from there to the nearest coast of Sweden. 

(3) From this quota catches made between 1 October and 31 December 1982 shall be deducted. 
The remainder may be fished only until 28 February 1983. 

(4) Of which sandeel alone nor more than 60.000 tonnes or Norway pout and blue whiting 
together rot more than 50.000 tonnes. Up to 10.000 tonnes of the Nrway pout quota may be 
fished in ICES Via) north of 56°30'N. However, this quantity should be deducted from the 
quota of sandeel, Norway pout and blue whiting in ICES IV. 

(5) West of 12°W. 
(6) Of which no more than 40.000 tonnes may be fished in ICES division IVa. 
(7) Of which a by-catch of 20% of cod per ship, at any moment, is authorized in ICES sub-area: 

VI and VII. However, this percentage may be exceeded in the first 24 hours following the 
beginning of the fishing on a specific fishing ground. The total magnitude of by-catches 
should not exceed 1 000 tonnes of which not more than 300 tonnes should be cod. 

(8) Of which ling may be a maximum of 17 000 tonnes and tusk a maximum of 9 000 tonnes.* 
(9) This quota does"not include catches taken In the areas defined in Annex II. 
(10) Basking shark liver. 
(H)South of 68°N. 
(12) Dy-catches cod should not exceed 10% 
(13) Excluding shrimps. 



ANNEX I! 

Zone b«ewcen six and 12 nautical miles from the base-Sines of the territorial tea of the 
United Kingdom 

(a) Fishing for dogfish: the areas extending from a line due well of Ard an Runur (North UiM) 
northwards to · line due CAM of Sun Point (Orkney) including the areas iraund the PUnntn 
Itltndt, the Shetland Islands and Pair I ale and the off-lying islands of the St Kilda Group, North 
Rona and Sulisker, Sule Skerry and Stack Skerry; 

(b) Fishing for basking iharkt: the tame arc it a» for dogfiih and also the area between a line due 
wctt of the Mull of Oa (lalay) and a line due west of Ard an Rumir. 

ANNEX 111 

1. The following details are to be entered in the log-book after each haul when fishing within the 
200 nautical mile fishing gone off the coast* of the Member State* of the Community which is 
covered by exclusive Community rules on fisheries: 
1.1. the quantity (in kg) of each species caught; 
12. the date and the time of the haul; 
I J. the geographical position in which the catches were made; 
1.4. the fishing method used. 

2. The following log-book has to be used when fishing within NAFO sub-area I end ICES sub-areas 
XIV and V. 



EUROPEAN COMMUNITIES' LOG-BOOK FOR NAFO ZONE I 
Vessel name 

Side No 
Communities' licence No 

Canadian 
licence No 

Date Noon position (GMT) 
Day Month Year Latitude , , | NAFO" Longitude |<j,v,i)On09 
1 1 1 1 i 1 |N 1 1 1 |W| | 1 

Tax 

tCMTi 

Tm 
bxihe* 
f_MT) 

Ho«n Depth 
lm*rim) 

•vi %«*n oJ tow 
Of 
**>» 

Number of am •r Unet Mnk 
UM 

Catch by species 
(kilograms - round weight) Tax 

tCMTi 

Tm 
bxihe* 
f_MT) 

Ho«n Depth 
lm*rim) LMM-4* I NATO Of 

**>» 

Number of am •r Unet Mnk 
UM Cot (101) Beansb 

(1031 
Grren—vJ 
—MMM lllll 

Hahtm I (U0) Rowftj now 
ffVIWOMT 

Cirntb 
(tati 

Crprfa. 

Kept 
biuarde*) 
Kepi 

Kept 
DtttartWd 
Key* 
DncwwW 
Kept 
OuurM 
Kc~i 

Kept 
i 1 OucanM 

Sub-tota] lor day Kept Sub-tota] lor day DnxjroMl 
Total for voyage Kvpi Total for voyage DMCUVX) 

Round weight (kilograms) processed today toe human consumption 
Round weight (kilograms) processed today (or reduction 

Tot-

Remarks Mattel's signature 



ANNEX IV 

, I. Tht Information to be transmitted to the Commission and the timetable for its transmission 
are as follows: . , 

1.1. On each occasion the vessel enters: 

1.1.1. the 200 nautical mile fishing tone off the coasts of the Member States of the Community, or 

1.1 JL that oart of sub-area 0 and 1 as defined by the Convention on Future Multilateral Cooperation 
io the North-West Atlantic Fisheries situated under the jurisdiction of Denmark or Canada:. i 

(a) the information specified under point IJ below; 
(b) the quantity (in kg) of each species of fish in the hold; 
(c) the date and NAFO sub-area or ICES sub-area within which the captain intends 10 

commence fishing. 
* 

Where the fishing operations necessitate more than one entry into she zones referred to under 
l.l.l and 1.1.2 on a given day one communication shall suffice on first entry. 

12. On each occasion the vessel leaves: • · • 

1.2.1. the tone referred to under l.l.l : 

(a) the information specified under point 1.4 below; ' 
' (b) the quantity (in kg) of each species of fish in the bold; ^ 

(c) the quantity (in kg) of each species caught since the previous transmission; 
(d) the ICES sub-aea or NAFO sub-area in which the catches were taken; 
(e) the quantity (in kg) of each species transferred to other vessels since the vessel entered the 

tone and the identification of the vessel to which the transfer was made; 
(0 the quantity (in kg) of each species landed in a port of the Community since-the vessel 

.entered the zone; 
t 

1X2. the zone referred to under I.I J : 
information referred 10 under (a), (b), (c), (d), (e), (f); 
(g) the quantity (in kg) of discards specified by species since the previous transmission. 

I J. A notice of leaving at least 41 hours prior to the vessel's scheduled exit from the zone referred . 
1.4. At tRree^day^0nte^L5s^"corrrenclng on the third day after the vessel first enters the zones 

referred to under 1.1.1. when fishing for herring and at weekly intervals, axrrnencing on the 
seventh day after the vessel first enters the zones referred to under 1.1.1. and 1.1.2. when 
fishing for all species other than herring. 
(a) the information specified under point 1.5 below; 
(b) the quantity (in kg) of each species caught since the previous transmission; 
(c) the ICtS sub-srea in which the catches were made. 

1.5. (a) the name, call sign, ideniificstion numbers and letters of the vessel and the name of fa 
master; 

(b) the licence number if the vessel is under licence; 
(c) the serial number of the message;, * 
(d) identification of the type of message; 
(c) the dale, the time and the geographical position of the vessel. 



2.1 The information specified under point I shall be transmitted to the Commission of the Euro
pean Communities in Brussels (teles sddress 24 IS9 FISEU-B) via one of the radio stations 
listed under point 3 below and in the form specified under point 4. 

2-2. If it is impossible for reasons of forti majturt for the message to be transmitted by the vessel, 
it may be transmitted on the vessel's behalf by another vessel. 

3. Samt of radio station: Call sign of radio nation 

Skagen OXP 
Blåvand OXB 
Ronne OYB 
Norddcich DAF DAK 

DAH DAL 
DAI DAM 

•t DAJ DAN 
Scheveningen PCH 
Oostendc OST . . . 
North Foreland GNF 
Humber GKZ 
Cullercoats GCC 
Wick GKR 
Oban GNE 
Portpatrick GPK 
Anglesey GLV 
llfracombe GIL 
Niton GNI 
Stonehaven GND 
Portshead GKA 

GKB 
GKC 

Land's End GLD 
Valentia EJK 
Malin Head E|M 

. Boulogne » FFB 
X Brest FFU 

Saint-Nazairc FFO 
Bordcaiix-Arcachon FFC 
Prins Christians Sund OZN \ 
Julianehib OXF / 
Codthib OXI > Central Godthlb 
Hohteinsborg OYS I 
Godhavn OZM ) 
Thorshavn OXJ ' 
Velferdsstasjon fseringcriumra 22239 
Bergen LGN 
Farsund LGZ 
Flora LGL 
Rogaland LGQ 
Tja>me LGT 
Ålesund LGA 

. M J . . l . l i a , l „ l l l C T ! f f l 

The information specified under point I concerning the fishing operations in the cooes 
referred to under I.I.I and 1.1 J stall contain the following elements, which shall be given in 
the following order: 

— name of vessel, 
— call sign, 
— external identification letters and numbers, 
— serial number of the message for the voyage in question, 
— indication of the type of message according to the following code: 

— message — when entering one of the tones referred to under t.l.l and 1.1.2: 'IN', 
— message — when leaving one of the tones referred to under l.l.l and I.I2:'OUT, 
— weekly message : 'WKL', 

message concerning scheduled ciil from the tone referred to under 1.1.2: 'NL', 



— th« geographical position, 
— the ICES sub-area or NAFO sub-are* in which fishing it expected to commence, 

— the date on which fishing is expected to commence, 

— the quantity (in kg) of each species of fish in the hold using the code mentioned in point 
5. 

— the ICES division or NAFO sub-arc* in which the catches were made, 

— the quantity (in kg) of each species transferred to other vessels since the previous transmit* 
sion, 

— the name and call sign of the vessel to which the transfer was made, 

— the quantity (in kg) of each species landed in a port of (he Community since the previous 
transmission, 

•— the name of the muter, 

— the quantity (in kg) of each species discarded since the previous transmission using the 
code mentioned in point 5 only in the case of fisheries operation* in the sones referred to 
under 1.1.2. 

5. The code 1 0 be utcd 1 0 indicate (he quantities of (ith on board at mentioned in point 4 above > 

A. Deep-waler prawn (Pandalut boercaliijt 
B. Hake (Merlucciui merlucciua), 

C Greenland halibut (Reinhardtiut hippogloatoidesX 
D. Cod (Gadu* morrhua). 
B. Haddock (Melannogrammut aeglcfinua), 
F. Halibut (Hippoglottui hippoglosiut), 
G. Mackerel (Scomber tcombrut), 

H. Hone-mackerel (Trachuru* trachuru*), 

L Round-note grenadier (Coryphaenoidea rupettrit), 

J- Saithe (Pollachiui virent). 

K. Whiting (Merlangui merlangu*X 

L Herring (Clupca htrengut), 
M. Sand-eel (Ammodyte* sp), 
N. Sprat (Clupea iprattut), 
0. Plaice (Pleuronectca plateaaaX 
P. Norway pout (Triaopterua nmarkliX 

Q. Ling (Molva molva), 
H Other, 

s. Shrimp (PandalidaeX 
T. Anchovy (Engraulit encrauichoiua), 
U. Redfith (Sebaatei »pX 
V. American plaice (Hypoglouoidet plctttsoidetX 
W. Squid (lllcx). 
X. Yellowtail (Limanda ferruginea) 
Y. Blue whiting (Gadua poutauou), 
Z. Tuna (Thunnidae), 
AA. Blue ling (Molva dypterygiaX 
BB. Tuak (Brotmc brotmeX , _ 



EXPLANATORY MEMORANDUM 

Consultations between delegations from the Community and 
the Faroe Islands about their reciprocal f ishing rights in 1983 have not 
been concluded in time to make i t possible to adopt before 31 December 1982 
f i na l arrangements for 1983 concerning the f ishing of Faroese vessels in 
Community waters. 

In order to avoid a too long interruption of the reciprocal 
f ish ing i t i s necessary for the Community to adopt interim arrangements 
for f ish ing by Faroese vessels applicable unt i l the entry into force of 
de f in i t i ve arrangements for 1983. The Commission considers that the f ina l 
arrangements can enter into force on 1 May 1983. For th is reason the 
Commission proposes that the Council adopt a Regulation establishing an 
interim regime permitting Faroese vessels to f i sh in the Community f ishing 
zone during the abovementioned per iod. 

The arrangements set out in the proposal for a Regulation 
are based on the resul ts of the consultations of 16 December 1982. 

The Commission proposes that the Council adopt the Regulation, 
a draft of which is attached, as soon as possib le. 



COUNCIL REGULATION (II C) No 
of 

laying down certain interim measures for the conservation and management of 
fishery resources applicable to vessels registered in the Faroe Islands 

THE COUNCIL OF THE EUROPEAN 
COMMUNITIES. 

Having regard to the Treaty establishing the European 
Economic Community, 
Having regard to the Fisheries Agreement between the 
European Economic Community, on the one hand, 
and the Government of Denmark and the local 
Government of the Faroe Islands, on the Other 
hand ('), and in particular Article 2 thereof, 

Having regard to the proposal from the Commission, 

Whereas in accordance with the procedure provided 
for by the said Agreement, and in particular Article 2 
thereof, the Community, on the one hand, and the 
Government of Denmark and the local Government of 
the Fsroe Islands, on the other hand, have held 
consultations concerning their mutual fishing rights 
for 1983 ; 

Whereas during these consultations the delegations 
agreed to recommend to their respective authorities 
that they fix certain catch quotas for 1983 for vessels 
of the other Party; 

Whereas in order to avoid a too long interruption of 
reciprocal fishing by vessels of the two parties in the 
fisheries zone of the other, it is necessary that the 
Community adopt immediately interim rules author
izing fishing by Faroese vessels in the Community 
fisheries zone; 

Whereas, consequently, this measure should be 
adopted on a temporary basis, subject to its later inclu
sion in the definitive rules to be adopted uodef Article 
43 of the Treaty, ; 

HAS ADOPTED THIS REGULATION i 

Article I 
I. The only fishing activities by vessels registered in 
the Faroe Islands in the 200 nautical mile zone of the 
Member States in the North Sea, Skagerrak, Kattegat, 
the Baltic Sea, the Labrador Sea, Davis Strait, Baffin 
Bay and the Atlantic Ocean north ot 43* N which 
shall be authorized until 5 U ' W U - those for 
the species mentioned in Annex I within the geogra
phical and quantitative limits laid down therein sad its 

O OJ No L 224, 29. ft. I MO, p. II. ' 

accordance with the conditions laid down in this 
Regulation. 
2. Fishing authorized under paragraph I shall be 
limited except in Skagerrak to the parts of the 200 
nautical mile fishing zone lying seawards of 12 
nautical miles from the base-lines from which the 
territorial seas of Member States are measured. 

3. Notwithstanding paragraph 1, unavoidable 
by-catches of a species for which no quota is esta
blished in a zone shall be permitted within the limits 
fixed in the conservation measures in force in the zone 
concerned. 

4. By-catches in a given zone of a species for which 
a quota is established in that zone shall be counted 
against the quota concerned. 

Article 2 

1. Vessels fishing under the quotas established in 
Article 1 shall comply with the conservation and 
control measures and all other provisions governing 
fishing in (he zones referred to in that Article. 

2. Vessels referred to in paragraph 1 shall keep a 
log-book in which the information set out in Annex II 
is to be entered. 

3. Vrsiels referred to in paragraph I, excluding 
those fishing in ICES division III a) shall transmit to 
the Commission the information set out in Annex HI. 
This information is to be transmitted according to the 
rules set out in this Annex. 

4. The registration letters and numbers of the 
vessels referred to in paragraph I must be clearly 
marked on the bow of the vessel on both sides. 

Article 3 

1. Fishing within the waters referred to in Article 1, 
except in Skagerrak, under the quotas established in 
the said Article shall be permitted only where a 
licence issued by the Commission on behalf of the 
Community is held on board and where the condi
tions set out in the licence are observed. 

2. The delivery of licences for the purpose of para
graph I shall be subject to the condition that the 
number of licences valid on any one day shall not 
exceed : 

(a) 14 for fishing mackerel in ICES division VI a) 
(north of 56" .10' N) and ICES divisions VII e), f) 
and h), sprat in ICES sub-area IV and disision VI a) 
(north of 56° 30' N), horbe mackerel in ICES sub-
area IV and division VI a) (north of 56° 30' N). VII 
e), f). h) and herring in ICES division VI a) (north 
of 56' 30' N); ' 



(b) 12 for fishing Narw.iy pour in ICI.S *ub-arca IV 
and division VI a) (north of US 30' N) and sandeel 
in ICES sub-area IV ; 

(c) 11 for fishing northern deep-water prawn (Pandalus 
borealis) in ICES sub-area XIV and in NAFO sub-
area 1 (south of 6H° N). However, the total number 
of vessels allowed to fish simultaneously shall be 
limited to eight in ICES sub-area XIV and to seven 
in NAFO sub-area I ; 

(d) 20 for fishing ling and tusk in ICES division VI b). 
However, the total number of vessels allowed to 
fish simultaneously shall be limited to 10; 

(e) 12 for fishing blue ling in ICES divisions VI ·) 
(north of 56° 30' N) and VI b); 

(f) six for fishing Greenland halibut in NAFO sub-
area I and ICES sub-area XIV; 

(g) 14 for fishing blue whiting in ICES sub-area VII 
) (west of 12° W) and ICES divisions VI a) north of 

56° 30' N) and VI b); 
(h) three for fishing porbeagle in the whole Commu

nity zone with the exception of NAFO 3PS; 
(i) six for fishing redfish in ICES sub-area XIV; 

3. Each licence shall be valid for one vessel only. 
When several vessels are taking part in the same 
fishing operation, each vessel shall be in possession of 
t licence. 

4. Licences may be cancelled with a view to the 
issue of new licences. The cancellation shall take effect 
from the date of the surrender of the licence to the 
Commission. 

5. Should there be an infraction of the obligations 
fixed by this Regulation the licence shall be with
drawn. 

6. No licence shall be issued for a maximum period 
of 12 months for vessels in respect of which the obli
gations laid down in this Regulation have not been 
observed. 

7. Licences issued in pursuance of Regulation (EEC) 
No 1042/82 (') and valid on 31 December 19S2, shall 
remain valid until 15 February 83at the latest, if to 
requested by the Faroese authorities. 

Article 4 

When an application for a licence is submitted to the 
Commission, the following information shall be 
supplied : 

(') OJ No L 120, 1.5.1982, p. 18 

(a) name of the vessel; 
(b) registration number; 
(c) external identification letters and number*; 
(d) port of registration; 
(e) name and address of the owner or charterer; 
(f) gross tonnage and overall length; 
(g) engine power; 
(h) call sign and radio frequency; 
(i) intended method of fishing; 
(j) intended area of fishing; 
(k) species for which it is intended to fish; 
(1) period for which a licence is requested. 

Article i 

Fishing for tusk, ling and porbeagle within the limits 
of the quotas referred to in Article 1 shall be allowed 
only if the method commonly known as 'long-lining* 
is used. 

Article 6 

Fishing in Skagerrak within the limits of the quotas 
referred to in Article 1 shall be subject to the 
following conditions: 

1. directed fishing for herring is prohibited until 31 
March 

2. directed fishing for herring for purposes other than 
human consumption shall be prohibited; 

3. the use of trawl and purse seine for the capture of 
pelagic species shall be prohibited from Saturday 
midnight to Sunday midnight 

Article 7 

The competent authorities of the Member States shall 
take appropriate steps, including the regular inspection 
of vessels, to ensure that this Regulation is enforced. 

Article 8 

Where an infringement is duly established the 
Member States shall, without delay, inform the 
Commission of the name of the vessel involved and of 
any action they have taken. 

Article 9 

This Regulation shall enter into force on the day of its 
publication in the Official Journal of the European 
Communities. 

u ahaii apply until 30 A p r i l 1983. 



Thi* Regulation ahali be Wndiaf in tea entirety and directly applicable in ail Member 
State*. 

Done at BnuaeU, 
For tbt Council 

7bt Prtsidtnt 

ANNEX I 

Fiajilng quota* 

aviavi 
Pithing ronei 
ICES sub-area 
•nd diviiion 

or NAFO tub-am 
Quantity 
(tonnes) 

Ling VI b) 500 (1) 
Tusk VI b) 500 (1) 
Blue ling VI.)(«, VI b) 700 
Mackerel IV 

VI *m VII e). h) 10.000 
Hone mackerel IV. VIa)ft Vile* 1% h) 6.000 
Norway pout IV, VIeJO 15.000 (3)(4) 
Sprat IV. VIt)f) 15.000 
Sandeel IV 15.000 (3) 
Blue whiting VI a) ft VI bX VII0 30.000 
Other white fiih 
(by-catches only) IV, VIa)(>) 750 
Herring Ilia) N (Skagemk)ft 

VI •)« 
500 

1.800 
Northern deepwater prawn 
(Pandilua borealii) 

NAFO 1 0 
XIV 

475 
675 (8) 

Greenland halibut NAFO 1 
XIV 

150 
150 

Redfish 
Porbeagle 

xrv 
Entire Community zone excluding 
NAFO 3 PS 

500 
300 (9) 

Capelin XIV 10.000 (10) 

(') These quotas are interchangeable. 
O North of 56° 30' N. 
0 Each of these quotas may be exceeded by a maximum of 5 000 tonnei provided that the total 

c»tchet of Norway pout, sandeel and sprat do not exceed 50 000 tonnes. 
0 Of which maximum 7 000 tonnei may be fished in ICES VI a) north of 56° 30' N subject to the 

provision on request by the EEC of details of the quantity and composition of any by-catch taken. 
0 West of 12* W. 
O Limited in the west by a line drawn from the lighthouse of Hanstholm to lighthouse of Lindcsne* 

and in the south by a line drawn from Skagen lighthouse to the lighthouse of Tistlama and from 
there to the nearest coast of Sweden. 

O South of «8* N. 
(8) Subject to specific conditions which will be determined after consultations between 

the Parties. 
(9) May only be fished by long liners. 
!10) These quota will only be effective in the event that the Corrrnunity allows fishing 

for these stocks by Ccirrrnunity vessels and from the date on which this permission takes effect 



ANNEX II 

1. The following details are to be entered in the log-book after each haul when fuhing within the 
200 nautical mile fishing zone off the coasts of the Member States of the Community which it 
covered by exclusive Community rules on fisheries: 
l.t. the quantity (in kg) of each species caught, including by-catchea; 
12. the date and the time of the haul; 
13. the geographical position in which the catches were made; 

- 1.4. the fishing method used; 
1.5. all radio messages sent in conformity with Annex III. 

2. The following log-book has to be used when fishing within NATO sub-area 1 and ICES sub-area 
XIV. 



EUROPEAN COMMUNITIES' LOG-BOOK FOR NAFO SUB-AREA 1 AND ICES SUB-AREA XIV 
Vessel name 

Side No 
Communities' 
licence No 

Date Noon position (GMT) 

Dry Month Year Latitude Longitude NAFO 
division 09 

! 1 1 1 1 1 |N 1 1 1 IW 1 1 

Twne tow 
(&MT) 

Time 
10"* 

hnuhed (GMT) 

Houn hahed Depth 
(mean) 

at attft 0* Kr V Type 
oi 

««* 
Number of nets or bnes uaed 

Mok 
Catch by species 

(kilograms — round weight) Twne tow 
(&MT) 

Time 
10"* 

hnuhed (GMT) 

Houn hahed Depth 
(mean) Latitude NATO 

Type 
oi 

««* 
Number of nets or bnes uaed rue Cod (101) Rrdnih (103) 

Greenland halibut (US) 
Halibut (120) 

Rctond-no*e grenadier (I *-Sl 
Carrnh (188) Capelin 

(MO) 
Prawn 
(»J9) 

Kept 
Dunrdrd 
Kept 
Docardrd 
Kept 
DtKwIcd 
Kept 
Placarded 
Kept 
DiKardes 
Kept 
DUCAT ded 
Kept 
Dtacarded 

Sub-total for day Kept Sub-total for day 
DKMM 

Total for voyage Kept Total for voyage ftearded 

Round weight (Vilograms) processed today for human consumption 
Round weight (kilograms) processed today for reduction 

Total 

Remarks Master's signature 



ANNEX !l! 

1. The information to be transmitted to ths- Commission and the timetable for in transmiaaioa 
are as follows: 

« « L . — : — . U - . . . . . . I — . 

• • « - « „ . I / ' I ' . . It . I. fcl.^l C . . . .t r * * — . _ . . . _ : « . . A . 

1.1.2. N A F O sub-srca I e; defined by the Convention on Future Multilateral Cooperation in the 
North-West Atlantic Fisheries situated under the jurisdiction of Dcnme.'k: 

(a) the information specified under point l .J below; 

(t) the quantity (in kilogram:) oi eaeS apae.a: o! :r. the hoJi ; 
(c) the ditc a.-.d N'AFC —tares x !CES :ub-crc= ~::hi: . wh::h the captain inte-ds tc 

commence fishing. 

Where the fishing operations necescitstt ~ore than one entry tnta the acnes referred to under 
l . i . l and on M gIvcM d«y cik« W W M > • • • C a ^ C i i ahal! suff«a* v«a fua* entry. 

IJL On each occasion the vessel leaves: 

12.1. the zone referred to under 1.1.t : 

(a) the information specified under point 1.5 below; 

(b) the quantity (in kilograms) of each species of fish in the hold; 

(c) the quantity (in kilograms) of each species caught since the previous transmission; 

(d) the ICES sub-area or NAFO sub-area in which the catches were taken ; 
(a) the quantity (in kilogram:) sf each :pec:r: tr:n:!:rrrd to other vesssli :ince the vessel 

entered the zone and the identification zi ;!-.« vcase! to which the tnr.:fc: •sa made; 
lA . L / : _ I.:I \ i * — — : — I l . J i_ . _ ^ _ > - < . L - . ; H M » k > 

yif l l l«7 l^UaiJllty 1̂11 • h a l l S £ l . . l t l « ^ U l «wvai a ^ r » V l V » aaaaaww aa frWa*. v a aa.v wwaaaaaaaaaaaaf wa.iarw «MW 

vessel entered the zone; 

\22. the zone referred to under 1.12: 

information referred to under (a), (b), (c), (d), (e), (f); 

(g) the qusntiry (in kilogram:) cf diicard: specified by :pecies sines she previous transmission. 

• •3> A notice or leaving at least hours prior t n t^A vessel's scheduled e"lt from the sone referred 
to under 1.1.2 and from ICES >ub-area XIV. 

the vessel first enters the zones referred to under 1.1.1 and 1.1 J . 
t v 7 i . : . L : — . — „ _ _ . . : — . . . j u . ~ . I . - J . . . ~U~* •»,,• «-»••... 

. . . . . . . e — . ^ - • - - ) • - - . / , . . . . . . . . . . . . . — • — , • — • — — 

enters the zone referred to under 1.1.1 : 

(a) the information specified under point 1.5 below; 

(b) the quantity (in kg) of each spec;*: caught ::r.ce the previous transmtsstce.; 

(c) the ICES or N A F O sub-area in which the catches were made. 

!-5. (•) the name call sign, identification number: and letters cf she vseee! and she name cf its 
mister; 

(b) the licence number if the vessel in under licence; 

(c) the serial number of the message; 

(d) identification of the type of message; 

(a) A c data, A c ci ar.c; arid A c jecjraph.ea! pcai-cr: c* A * *~cc J 



H The information lf>ra(ird under point I sh.ll Ut transmitted (o (he Commiinon of the Euro
p e Communities in Brusseli (telex address 24 189 FISI.U-B) via one of the radio stauona 
listed under point 3 below and in the form specified under point 4. 

12. If it is impossible for reason* of fore* mujturt for the message to be transmitted by the vessel, 
it may be transmitted on the vessels behalf by another vessel. 

Name of radio nation Call lign of radio itatum 
Skagen OXP 
Blåvand OXB 
Rønne OYE 
Norddeich DAF DAK 

DAH DAL 
DAI DAM 
DAJ DAN 

Scheveningen PC H 
Oostende OST 
North Foreland GNF 
Humber GKZ 
Cullercoats GCC 
Wick GKR 
Oban GNE 
Portpatrick GPK 
Anglesey GLV 
Ilfracombe GIL 
Niton GNI 
Stonehaven GND 
Portishead GKA 

GKB 
GKC 

Land's End GLD 
Valentia EJK 
Malin Head EJM 
Boulogne FFB 
Brest FFU 
Saint-Nazaire FFO 
Bordeaux- Arcachon FFC 
Prins Christians Sund OZN 
Angmagssalik OZL 
Julmnehib OXF 
GodthSb - _ OXI Central Sod 
Holsteinsborg QYS 
Godhavn OZM 
Thorshavn OXj 
Velferdsseasjoa Fseiinŝ rhsaun .12239 
Bergen LGN 
Farsund LGZ 
Florø LG1. 
Rogaland LGQ 
Tjørne LGT 
Ålesund LGA 

Form of communications 
The information specified under point I concerning the fishing operations in the zones 
referred to under 1.1.1 and 1.12 shall contain the following elements, which shall be given in 
the following order: 

— name of vessel, 
— call sign, 
— external identification letters and numbers, 
— serial number of the message for the voyage in question, 
— indication of the type of message according to the following code : 

message — when entering one of the zones referred to under 1.1.1 and 1.12 : "IN', 
— message — when leaving one of the zones referred to under 1.1.1 and 1.12 : "OUT, 
— message — when moving from one ICES division to another: 'ICES', 
— weekly message : *WKL', 
— notice of departure from lbs gone nrferied to under 1.14! 'NL", 



=«— the g-ogr̂ phK*' jv>nhon 
the ICES or N'ArG Bub-area in which tithing it espected to commence, 

— the date c.i which fishing is expected to commence, 
— the quantity (in kg) of each species of fish m the hold using the code mentioned in point 

5. 

— she quantity {;.-. kg) cf each species trar.jff r?d ?o other vessels since the previous transmis
sion, 

— i'..c ...ii.v. . i . - ii'.I ;ign cf the -.-—::! :c ~h:rh ··** •~~«'« w«« m«H«. 
— »iic qu.ntiry (.a kg) i.' each ejjedes leaded !n -·*m l~~ Community since the previous 

transmission, 
— the name of the master, 
— the quantity (in kg) of each species discarded since the previous transmission using the 

code mentioned in point 5 only in ih* case sf fisheries operations in the rones referred to 
under 1.1.2. 

Tits couV i« I* -M q-^r.̂ :: z'. !ih cs se f»"'fr»H «* j***' * «**«·» t 
A. Deep-water prawn (Pandalus borealis), 
B, Hake (Merluccius merluccius), 
C Greenland halibut (Reinhardtius hippoglossoidesL 
D. Cod (Gadus morrhua), 
B. Haddock (Melanogrammus aeglefinus), 
P. Halibut (Hippoglossus hippoglossus), 
G. Mackerel (Scomber scombrus), 
H. Hone-mackerel (Trachurus trachurus), 
I. Round-nose grenadier (Cotyphsenoides rupestris). 
J. Saithe (Pollachius virens), 
K. Whiting (Merlangus merlangus), 
L Herring (Clupea harengus), 
M. Sand-eel (Ammodytes sp), 
N. Sprat (Clupea sprattus), 
O. Plaice (Pleuronectes platcssa), 
P. Norway pout (Trisopterus esmvkift, 
Q. Ling (Molva molva), 
R. Other, 
S. Shrimp (Pandalidae), 
T. Anchovy (Engraulis encrastichoius), 
U. Redfish (Sebastes sp), 
V. American plaice (Hypoglossoides plstessoides), 
W. Squid (Illex), 
X. Yellowtail (Limanda ferrugines) 
Y. Blue whiting (Gadus poutassouX 
Z. Tuna (Thunnidae), 
AA. Blue ling (Molva dypterygia), 
BB. Tusk (Brosme brosme). 
CC. Dogfish (Scyliorhinus retifer) 
DD. Basking shark (Cetorhindae) 
EE. Porbeagle (Lamma nasus) 
FP. Squid loligo (Loligo vulgaris) 
GG. Ray's bream (Brama brama) 
HH. Sardine (Sardina pilchardus) 



EXPLANATORY MEMORANDUM 

Consultations between delegations from the Community and Sweden 
about their reciprocal f ish ing rights in 1983 have not been concluded in time 
to make i t possible to adopt before 31 December 1982 f i na l arrangements for 
1983 concerning the f ish ing of Swedish vessels in Community waters. 

In order to re-establ ish reciprocal f ish ing as soon as possib le, 
i t is necessary for the Community to adopt interim arrangements for f ish ing 
by Swedish vessels appl icable unt i l the entry into force of de f in i t i ve 
arrangements for 1983. The Commission considers that the f i n a l arrangements 
can enter into force on 1 May 1983. For th is reason the Commission proposes 
that the Council adopt a Regulation establ ishing an interim regime permitting 
Swedish vessels to f i sh in the Community f ishing zone un t i l 30 Apr i l 1983. 

The arrangements set out in the proposal for a regulation are 
based on the resul ts of the consultations of 18 December 1982. 

The Commission proposes that the Council adopt the Regulation, 
a draft of which is attached, as soon as poss ib le . 



COUNCIL REGULATION (EEQ No 

of 

mcaturcs for the conservation and management of fishery resources 
appJicable to vcueJ* flying the flag of Sweden 

lavine down certain interim 

THE COUNCIL OF THE EUROPEAN COMMUNITIES. 

Having regard to the Treaty establishing the European 
Economic Community, ( 

Having regard to the Fisheries Agreement between 
'the European Economic Community and tht Govern
ment of Sweden (1), and in particular Art icles 
I and 6, 

Having regard to the proposal from the Commission, 

Whereas it was not possible to adopt 
before 31 December 1982 definitive 
rules for fishing by Swedish vessels 
in .the Community fisheries zone in 
accordance, with the conclusions of the 
consultations which took place; 

Whereas the Agreement uf 19 December 1966 between 
Denmark, Norway and Sweden on mutual access to 
fishing in Skagerrak and Kattegat provides that each 
Party shall grant access to fishing by vessels of the other 
Parties within its fishing /one in Skagerrak and parr of 
Kattegat seawards of four nautical miles from the 
base-lines, without quantitative limitations; 

Whereas the ( omenrioii of .1 December l*M2 between 
Denmark and Sweden contenting fishing conditions in 
the maritime waters bordering on both Parties provides 
that each Party shill grant access to fishing by vessels of 
the other Party within its fishing zone in the Kattegat 
seawards'of three nautical miles from the coast and in 
certain parrs of Oresund and the Baltic Sea up to the 
base-lines, without quantitative limitations. 

Whereas in order to re-establish as soon as possible 
reciprocal f ishing by vessels of the two parties 

in the fisheries zone of the other, i t i s necessary 
that the Community adopt irnmediately interim rules 
authorizing f ishing by Swedish vessels in the 
Community f isheries zone ; 

(1) OJ. N. L 226, 29.8.1980, p. 2 

Whereas, consequently, this measure should 
be adopted on atcmporary basis, subject to 
i t s later inclusion in the definit ive r u l e s 
to be adopted under Art ic le 43 of the Treat; 

HAS ADOPTED THIS REGULATION» 

Article I 

I. fishing hy vessels flying the flag of Sweden in the 
200-nautic.l nnle rone of the Member States in the 

• North Sea, Skagerrak, Kattegat, the Baltic Sea, the 
Labrador Sea, Davis Strait, Baffin Bay and the Atlantic j 
Ocean north of 4.5° N shall he authoriicduntiBO Apr ! ; 

1983 for the spec ies r e f e r r e d to i n A r t i c l e 1 wit! 
i n the geographical and quantitative limits laid down therein ; 

and :n .«.c..rd...cc with the provisions laid down in this * 
Regulation. j 

2. Notwithstanding the provisions of paragraph 1, 
fishing by vessels flying the flag of Sweden is authorized 
without quantitative limits in the Skagerrak, Kartegar 
avid Oresund. 

3. For the purposes of this Regulation: 

— the Skagerrak is the area limited in the vsest by a 
line tlrawn from the lighthouse of Hansth<>lm to the 

, lighthouse of I nulesi.es and in the south b> a line 
drawn from the Skagcn lighthouse to the lighthouse 
of listlarna and from there to the nearest coast of 
Sweden, 

— the Kattegat is the area limited in the north hy a line 
drawn from Sk.igen lighthouse to the lighthouse of 
listlarna and from there to the ne.itest eo.ist of 
Sweden and in the south by a line drawn from 
Hasenore Head to Gnibcn Point, from Korshage to 
Spodshicrg, and from Gilhjrrg Head to the Kullcn, 

— Oresund is the area limited in the north by a line 
drawn Iron. Gilh|crg Point to the Kullcn and in the 
south by a line drawn from the lighthouse of Stevns 
to the lighthouse of Falsterbo. 

4. Fishing authorized under paragraphs I and 2 shall 
be limited to the parts of the 200-nautical-niile fishing 
zone lying seawards of 12 nautical miles Irnin the 
base lines from which the territorial waters of Member 
States are measured, with the following exceptions: 

(a) fishing in Skagerrak is authorized seawards of four 
nautical miles from the base-lines of Denmark; 



I t' in r, in K » iiui'""'rr(l «r.(*«tl< of tbir* 
n.u.-fiijl mile* finrn il>c n>.m of Denmark; 

r fishing in the Baltic Sea is authorized seawards of 
three nautu.il miles from the base-lines of Denmark; 

) fishing in Orcsund is authorized within the areas 
and in accordance with the conditions set out in 
Annex II. 

Notwithstanding paragraph I, unavoidable by-
tches of a species for vshish no quota is established in 
/«me shall be permitted wnhin the limits fixed in the 
>!ISIT\ atioit mcasiiu's n lone in tlic zone concerned. 

Ily-cauhcs in a given zone of a species for which a 
.iota is established in that zone shall be counted 
;ainst the quota concerned. 

Arinlr 2 

. Vessels fishing under the quotas established in 
rticle 1 shall comply with the conservation and control 
leisures and all other provisions governing fishing in 
ie zones referred to in that Article. 

. Vessels referred to in paragraph 1 shall keep · 
>e, hook in which the information specified in 
nncx III is to be entered. 

. Vessels referred to in paragraph 1 shall transmit to 
ic Commission, according to the rules set out in 
.nncx IV, the information specified in that Annex. 

. The registration letters and numbers of the vessels 
:ferred to in paragraph 1 must be clearly marked on the 
ow of the vessels on both sides. · 

Art ii It 1 

. I ishing within ICES suh-areas IV and VI and ICES 
ivisions III c) and d) under the quotas established in 
vrticlc 1 shall be permitted from 15th 

February 1983 . . , . 
J .only where a licence issued 

the Commission on behalf of the Community at the 
|uest of the Swedish authorities is held on hoard and 
tere the conditions set out in the licence are observed. 

licences shall he issued for the purposes of 
r.ii'.raph 1 subject to the sondition that the number of 
ences valid at any time during a given month shall not 
cccd: 

— for Tithing end and herring in the Baltic Sea, 

2 ' for fishing; ling in ICES sub-area IV and division 
VTa) (north of 56* W N), 

— 'or fishing herring in ICES division IV. a) and b) 

— . for fishing in ICFS sub-area IV all species 
referred to in Annex I other than herring and ling. 

i. The total number of fishing days for all vessels 
licensed to fish for herring shall not exceed w 

4. Licenses for f ishing herring shal l not be issut 
before the conditions l a id down in paragraph I.l.i 
of the annex to the draft agreement establishing 
f ishing arrangements between the European Econoraii 
Community and the Government of Sweden for 1983 
have been f u l f i l l e d . 

5. When an application for a licence is submitted to 
the Commission, the following information shall be 
supplied: 

(a) name of the vessel; 

(b) registration number; 

(c) external identification letters and numbers; 

(d) port of registration; 

(e) name and address of the owner or diartefcrx, 

(f) gross tonnage and overall length; 

(g) engine power; 

(h) call sign and radio frequency; 

(i) intended method of fishing; 

(j) intended area of fishing; 

(JO species for which it is intended to fish; 

(I) period for which a licence is requested. 

6. Each licence shall be valid for one vessel only. When 
several vessels arc taking pan in the same fishing 
operation, each vessel shall be in possession of a 
licence. 

7 4 Licences may be cancelled with a view to issuing 
new licences. Cancellation shall take effect from the 
date of the surrender of the licence to the Commission. 
New licences shall take effect from the first of the 
month following that in which they are issued. 

Article 4 

Only long-liners shall be authorized to fish for ling. 



Article .î 

'The competent authorities of the Member Stated shall 
take appropriate steps, ineluiimç the regular inspection 
of vessels, îo ensure that this Regulation ts enforced. 

Art h h 6 

Where an infringement is duly found to have ,akcn 
place, the Member States shall, without delay, inform 

the Commission of the name of the vest*? sssvolved and 
of any action they have taken. 

Article 7 

This Regulation shall enter into force on the day of its 
publication in the Offui.ii journal »f the European 
i ''.nminnnitiei. 

It shall apply UlttJ.I 30 A p r i l 1983, 

Hits Regulation .hall be binding in its entirety and diiealy cpplscable in all Membct States-

Done at Brussels, ' 

For the Council ' , 

The President 

I 



ANNEX I 

Fishing quotas 

Specie* 

Cod 

Haddock 

Whiting 

Norway pout/Sandeel 

Herring 

Ling r 

ArcJ wiiSin vvhkh 
|i\hniK n juthorucd 

IC£S III c), d) 

ICES IV 

K I S IV 

ICHS IV 

ICES IV 

ICES III c), d) 
ICES iv a) ,b) 

ICES I V , VI · ) ( · ) 

Quantity 
in tonntt 

2.000 
150 

AGO 
20 

300 

1.000 

200 

(>) North of latitude 56* 30' N. 

ANNEX II 

1. Inside a depth of 7 m only the foltowing are allowed: 

(a) fishing by net for herring; and 

(h) fishing by line« in the month* of July to October inclusive. 

2. Outside t depth of 7 m fishing by trawl or Mine is prohibited south of a line from Ellekilde Hage to 
I r r h i T g r t . 

J, Notwithstanding p.u.igraph 2, fishing is allowed on the Middelgrunden by 'agnvod' which does not ' 
measure more thjn 75 m between 'armspidserne'. 

4. North of the line referred to in paragraph 2 fishing by trawl or Danish teinc is allowed up to three 
nautical miles from the coast. 

ANNEX III 

The following details are to he entered, in the log-book after each hauli 

1. the quantity (in kilograms) of each specie! caught; 

2. the date and the time of the haul; 

3. the geographical position in which the catches were nadej 

4. the fishing method used. 



A . - W . A «V 

L. The information to be transmitted to che C o m m i » * o n and the timetable for i n transmission is i 
follows: 

1.1. On each occasion the vessel enters the 200-nautical-milr fishing zone off the coasts of the Member 

States of the Community which is covereJ by Community rules on fisheries: 

(a) the information specified under point 1.4; 

(b) the quantity (in kilograms) of rath sprue* of fish in the holdi 

(0 win n and where lislung it to comm. me. 

II (lie fishing operation requires more tli.in one entry into the < 'omini.ntiy fisheries inne on any 
giv.n day, a single communication on first entenng the /one will be diffident. 

l J t . On each onas ion the vessel leaves the 2(M)nautiial-mile fishing zone off the coasts of the Member 
States of the Community which is covered by ( (immunity rules on fisheries: 

(a) the information specified under point 1.4 below; 

(b) the quantity (in kilograrps) of each species of fish in the hold; 

(c) the quantity (in kilograms) of each species caught since the previous transmission; 

(d) the ICKS division in which the catches were taken; 

(e) the quantity (in kilograms) of each species transferred to other vessels since the vessel entered 
the Community fishing lone and the identification of the vessel to which the transfer was 
made; 

(f) the quantity (in kilograms) of each species landed in a port of the Community since the vessel 
entered the Community fishing lone. 

If the fishing operation requires more than one exit from the Community fisheries zone on any 

given day, a single communication on the last exit will be sufficient. 

1.3. When fishing for demersal species at weekly intervals, corxiencing on th 
seventh day after the vessel f i r s t enters the fisheries zone of the 
l£u.ber States and when fishing for pelagic species at daily intervals, 
commencing the day after the vessel f i r s t enters the said fishery 
zone : 

(a) the information specified under point 1.4 below; 

(b) the quantity (in kilogranp) of each species caught since the previous transmission; 

(c) the ICI'S division in which the catches were made. . 

1.4. (a) the name, call sign, identification numbers and letters of the vessel and the name of its master; 

(b) the licence number if the vessel is under licence; 

(c) the serial number of the message; 

(d) identification of the type of message; 

(r) the date, the time and the geographical position of the vessel. 

2.1. 1 he information specified under point 1 shall be transmitted to the Commission of the European 
Communities in Brussels (telex address 24IKV 1 IM .U -b) via one of the radio stations listed under 
point 3 below and in the foi on specified under point 4. 

IJL If it is impossible for reasons of force mj/.-ure for the message to be transmitted by the vessel, it 

may be transmitted on the vessel's behalf by another vessel. 



J . N.imr af radio station Call tig* of radio station 

Skjgcn 

Hljvand 
NnriKJcith 

Schcvemngcn 
OoNft-iulc 
N o i t h l i i rr land 
Dumber 
(.'nllircoalt 
W u k 
< »>an 
1'iirlpairiik 
Anglesey 
I l lrjuimbe 
Niton 
Stonehaven 
Porlishead 

Land's End 
Valrntia 
M a l m Mead 
Koiilo^ne 
Kre-t 
Saint N i /aire 
Koii lr . i i iK-Ari'Jchoft 
I 'mis ( I m M i a n * Sund 
| i i l i . n i « l i . i h 

(mililt.it* 

I InUii insborg 
( . i .Jh.ivn 
Stockholm 
Gotcliorg 
Ronne 

O X P 
O X B 
DAI DAK 
DAI I DAL 
DAI D A M 
D A | DAN 
l'( II 
OS I 
( . N l 
( . K / . 
(.( <: 
( . K K 
( .Nl -
C.l'k 
( . IV 
(.11. 
( . N l 
( . N l ) 

( . K A 

(1KB 

( ; K C 
C . I . I ) 

K | K 
l | M 
I IB 

M i l 
M O 
I K . 
O / N 

O M 

OXI 
OYS 
O / M 
SOJ 
S C X . 

O Y E 

Central Codhtib 

4. F o r m of communications: 

The information specified under point I shall contain the following elements, which shall be given 
in the tollovunii order: 

— n.nne of vessel, 

— call sign, 

— external identification letter*, and numbers, 

— serial number of the mcssagp for the voyage in question, 

— indication ol the type of mctsage according to the following coder 

— message — whin entering the Community tone: " I N * , 

— message — when leaving the Community rone: ' O U T * , 

- - • wecklv message: ' W M '. 

— (he |'.< i>H'.l|>llK.ll pi'Ml Mill, 

— the It I S disismn in vtlni.li fishing it expeiicd In commence, 

— (he J.iic mi sshuh fishing it expected to cmnmciuc , 

— the quantity (in kilograms) of each species of fish in (he hold using (he code mentioned in 
Piillit S below. 

— the quantity ;in kilograms) of each species caught since the previous transmission using the 
code mentioned in point 5 below, 

—- the K ! S division in which the catches were made. 

—- ih< ,,j..;,r> (m kilograms) of each » p o . K » transferred to other vessels since the previous 



— the name and call sign of the v o i d to which the transfer was made, 

— the quantity (in kilograms) o f each species landed in • port of the Community since the 
previous transmission, 

— name of the master. 

5. The code to be used to indicate the quantities of fish on hoard as mentioned in point 4 abovet 

A. Deep-water pra/vn (Pandalut borealis), 

H. Hake IMcr l iKOJs mcrlucuus.. 

C . Greenland h.ilil.ut (Keinhardtius hippoglossoidcs). 

D. C o d (Cadus morrhua), 

E . Haddock (Melanogrammus aeglcfinus), 

F . Halibut (Hippoglossiis hippoglnssus), 

C . M.ukerel 'Ssninber scombnts), 

H . Horse maikercl (Tr.uhurus trachurus), 

I. Round-nose grenadier (Coryphaenoides rupettrit), 

J. Saithe (Poll.urmis virens), 

K. Vt'hiting (Merlangus merlangus), 

L . Herring (C'lupra harengus), 

M . Sandeel (Ammodytes sp), 

N. Sprat (Clupca sprattus), 

O . Plaice (I'lucnmei tcs platessa), 

T. Norway p<Hit (Tnsoptcrus esmarkii), 

Q . I ing (Molva molva). 

S . 

V . 

R. 

T. 

V. 

X . 

w. 

Y . 

z. 
AA. 

B R . 

Other, 

Shrimp (I'enaeidae), 

Aiuhovy 'I ngraulis encrassicholus), 

Redlish (Selvistes sp), 

Amcri i . in plaice (Hypoglossoides platessoides). 

Squid (lllex). 

Yellowt.nl (I.im.inda ferruginea). 

Mine wlining (Cadus poutassou), 

Tuna (Thunnid.K), 

Blue ling (Motua dypterygia), 

Tusk (Brosme hrosme). 

CC D o g f i s h ( G c h y l i o r h i n u s retifer) 
DD B a s k i n g s h a r k ( C c t o r h i n d a e ) 
EE P o r b e a g l e (Lamna n a s u s ) 
F F ' S q u i d l o l i g g . ( L o l j g o — y i i l g a r i fO 
GG Rays bream (Drama brama) 
HH Sardine (Sardina pilchardus) 


